Robert-Bosch-Allee 1
99817 Eisenach

5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH

DE Germany If queries please specify customer and delivernote no. 3) Del m<0_.< note no 3105658 Page 1
1) Custormer 5) Supplier No. LNR | Packb. |LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
YRobert Bosch GmbH -
b 1000911829(0091020720 |D3 14.07.2021
Kbg :
_ _ Delivery/installation is made by property reservation according - - Creationday
Robert -Bosch muH atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Delivery 13.07.2021
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| [Waggon | |Carrier -07.
10} Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign EVMMQ o
< 3 i - .
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH for o | [ | | 24102578
19) Shipping type 20) Incoterms. 2010 21} Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24y
truck collect. load Free Carrier 1 EPP gross 211,0 net 125,12
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27)Pos [28) Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +/- Notes
1 0261,230.503 U72 (2517262301 Druck-/Temperatursensor 2,720
KUEHNE+NAGEL s...1.
%ON&W%JAV ACCETTAZIONE MERCE
\ Quantita dicliarata: Nd.&
.ﬂ.¢‘4 Quantits effettiva:
JQAA:Q N Tipc tmbaltaggic: \\
Quantita imballi;
Aﬁwﬂ\t Conformit3 alle schede d'imballo: E o)
Data controllo @\g\\wﬁ
Firma ﬂﬂ
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 44) Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bizw Nr
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Ordi;\e di Trasporto / Transport Order

Sendet / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA Date / Data

15-JUL-2021 /.7?[/6/’9/]'
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
0536915815036150

Collection asdtess / Indirizzo del liogo i carico (di ritira) Order Code / Urd‘"mF-E C_ 1 m%1 5

Daiivery terms / Terminal address /
Condizioni di trasporte indirizzo lerminale

D free damnicile -— ex warks
francy dom. Iranco fablrica DHI, FREIGHT GMRH
O Cleared [ Unctearee
sdogaralo non sdoganatg ERFURT
[Jeemd (et (BET DEN FROSCHACKERN 7

[Jouysed kil |).-39098 ERFURT

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA dir. dog pag’ d.. dog.
MAGNA PT alhers nnpag.  |Tel:+49 361 49 30 40
altri
Fax:+49 361 49 30 411
VvIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additipnat iransparl insurance / Terminal reference /
Assicuiarions comglementare :
D] ves [re 0221070922329 Numero di dossier
Delivery address / Indirizze di consegna della merce - no
Curtency /  Velue for insuranoe / Customers reference /
Valuta Valore ta assicurare Riferimenti del clianle
NolTMP-ICS-450R39
Terminat di arrivo Conlacl tel.
Tesminal de destination Numero telefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbars Quankity Packing  Description of goods Cusioms e number| Gross waight in kg Valus {with currency)
Marche & fumer! Quantifa Imballaggio  Descrizions della merce Tariffa doganale | Peso lorda in kg Valore (con valuta)
PARTS 422.0
2 {PLE PARTS
Payable weigh in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lorde in kg
Dim. X tmx tmx tm= 1.920m 0.00 W 480.00 422.0
Special consignments / Richieste particolari
=
E Special iastructions / Istruziont particolari Enclosures / Allegati
E
E ™
[}
-
]
2
£
@
B
£ KUEMPI™- 2" 2 "“‘"{ o
3 Collection at sender Dalivery lo consignee MPCRTANT According to OMR, transport damages have to be Slamy ap AnG 5!gnalure “brsender i i N
Ritiro dal mitente Consegna al destinatario arser (POD} upon deivery of the consignmant. Damages not m&i fimbig et delmilighle = n
2 notified in writing to the responsible EUROSORNECT tarminal within 7 days after delivery.
&
E. Date Mala Dale / Data
| Time/Draro Tune / Grario (
o
b1
S| Drivers signature / Firma deilautista Consigness signature Cousignee‘g name _In block letters
5 Firma del destinatario Neme df chi firma in stampatello "Rire
g e
o LY AV Ik alal HER 2
YOI s R

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROGONNECT sone vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EURCCONNECT 1




